
Bills that passed in both the 
Assembly and Senate: 
Proyectos de ley aprobados 
en la Asamblea y el Senado:
• A5524/S05149: 

This bill allows unsuccessful offerers to 
request a written explanation by mail or 
email, which the agency must provide 
within 60 days. It also extends the 
debriefing request and response period 
from 15 to 30 days.
Este proyecto de ley permite que los 
ofertantes no seleccionados soliciten 
una explicación por escrito por correo 
postal o electrónico, la cual la agencia 
debe proporcionar en un plazo de 60 
días. También, extiende el plazo para 
solicitar y responder a la entrevista de 15 
a 30 días.

• A4159A/S01806A: 
Prohibits denying formerly incarcerated 
certified peer support advocates 
from providing treatment services in 
correctional facilities.
Prohíbe que se les niegue a los 
defensores de apoyo entre compañeros 
certificados y excarcelados proveer 
servicios de tratamiento en instalaciones 
penitenciarias.

• A8254/S04767: 
Requires police training on responding 
to individuals with autism and 
developmental disabilities.
Requiere el adiestramiento policial sobre 
cómo responder a personas con autismo 
y discapacidades del desarrollo.

• A8727A/S8377A: 
This bill pushes for a statewide survey to 
ensure recess is prioritized in K-6 public 
and charter schools.
Este proyecto de ley promueve una 
encuesta a nivel estatal para garantizar 
que se priorice el recreo de kínder a 
sexto grado en las escuelas públicas y 
las chárter.

Legislation 
Legislación 

Summer 2025 / Verano 2025 

Hello AD79; I hope you’re enjoying a happy, safe, and cool summer. I’m 
excited to share that this year’s legislative session was a success! I look 
forward to updating you on the impactful work we’ve accomplished—
and the amazing organizations we’ll be supporting in 2025 to uplift and 
strengthen our community. Together, we’re making our district an even 
better place to live, work, and thrive.
I’m also proud to share that I now serve as Chair of both the New York 
State Legislative Women’s Caucus and the Black Task Force. These 
leadership roles are a powerful opportunity to advance bold, equity-
driven policies that uplift women and communities of color across 
New York. I’m energized for what’s ahead—and committed to keeping 
you informed and engaged every step of the way.

Hola, Distrito 79 de la Asamblea: Espero que estén disfrutando de un 
verano feliz, seguro y fresco. ¡Me emociona compartir que la Sesión 
Legislativa de este año fue todo un éxito! Espero poder contarles 
sobre el importante trabajo que hemos logrado —y las increíbles 
organizaciones que apoyaremos en el 2025 para impulsar y fortalecer 
a nuestra comunidad. Juntos, estamos haciendo de nuestro distrito un 
lugar aún mejor para vivir, trabajar y prosperar.
También, me enorgullece compartir que ahora soy la presidenta del 
Caucus Legislativo de Mujeres y de la Comisión Especial Legislativa 
Afroamericana del Estado de Nueva York. Estos roles de liderazgo 
representan una gran oportunidad para promover legislaciones 
audaces e impulsadas por la equidad que enaltezcan a las mujeres 
y las comunidades de color de todo Nueva York. Me siento motivada 
por lo que viene —y me comprometo a mantenerlos informados e 
involucrados durante todo el proceso.

Chantel Jackson, LMSW
Assembly Member / Asambleísta

On June 16th, I spoke on 
the floor for the Juneteenth 
Resolution, not only to honor 
the date in history, but as 
a living legacy. A reminder 
that freedom came late, but 
the fight was never in vain.

El 16 de junio, hablé en el 
pleno sobre la Resolución 
de Juneteenth, no solo para 
honrar la fecha histórica, 
sino como un legado vivo. 
Un recordatorio de que la 
libertad llegó tarde, pero que 
la lucha nunca fue en vano.

Assemblymember / Asambleísta

CHANTEL JACKSON, LMSW
79th Assembly District / Distrito 79 de la Asamblea 
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• Eastside House - $250,000
 After school programming

 Eastside House - $250,000
 Programas para después de clases

• Children's Aid Society - $20,000
 Justice involved youth programming

 Sociedad Legal de Niños - $20,000
 Programas para jóvenes con participación jurídica

• Alpha Phi Alpha Fraternity, Inc - $15,000
 Community fitness Instruction

 Fraternidad Alpha Phi  
Alpha Fraternity, Inc. - $15,000

 Instrucción de acondicionamiento físico comunitario

• Crotona Park Run Club - $18,000
 Step aerobics and yoga instruction

 Club de Corredores del Parque de  
Crotona - $18,000

 Clases de aeróbicos con step y yoga

• WIBO - $10,000
 Entrepreneurship training

 WIBO - $10,000
 Capacitación para emprendedores

• WHEDCO - $20,000
 Small business support

 WHEDCO - $20,000
 Apoyo a pequeñas empresas

• Destination Tomorrow - $25,000
 Destination Tomorrow - $25,000

• SAGE - $50,000
 SAGE - $50,000

• Bronx Spreading Love - $55,000
 Family day services

 Bronx Spreading Love - $55,000
 Servicios para el Día de la Familia

• Common Pantry - $25,000
 Food distribution

 Alacena Common - $25,000
 Distribución de alimentos

• Union Grove Missionary Baptist Church - $15,000
 Back to school event

 Iglesia Bautista Misionera de  
Union Grove - $15,000

 Evento de regreso a clases

• PS/MS 29x The Melrose School - $13,000
 Sports enrichment

 PS/MS 29x The Melrose School - $13,000
 Enriquecimiento deportivo

• Partnership with Children - $50,000
 Supporting social workers in schools

 Asociación con Niños - $50,000
 Apoyo a trabajadores sociales en las escuelas

• Bronx Defenders - $45,000
 Free legal services

 Defensores del Bronx - $45,000
 Servicios legales gratuitos

• Youth Justice Network - $32,000
 Youth reentry support

 Red de Justicia Juvenil - $32,000
 Apoyo para la reintegración social de jóvenes

2025 AD79 Grantees 
Galardonados del Distrito 79 de la Asamblea en el 2025

Assembly Member Chantel Jackson stands proudly with her Chief of Staff Sabriena 
Campbell and Executive Director Dorcia Williams on the first day of session. Kicking off 
the legislative year with strength, strategy, and leadership. 
La asambleísta Chantel Jackson se muestra orgullosa junto a su jefa de gabinete, 
Sabriena Campbell, y la directora ejecutiva, Dorcia Williams, en el primer día de 
Sesión. Iniciando el año legislativo con fuerza, estrategia y liderazgo.

On May 7th, 2025, I had the honor of being elected Chair of the New York State Legislative 
Women’s Caucus. Members of the Legislative Women’s Caucus gather together, including 
Speaker Carl E. Heastie, Minority Leader Pro Tempore Mary Beth Walsh (Assembly District 
112), Assembly Majority Leader Crystal D. Peoples-Stokes (Assembly District 141), and 
myself Chair Assembly Member Chantel Jackson (Assembly District 79).
El 7 de mayo de 2025, tuve el honor de ser elegida Presidenta del Caucus Legislativo 
de Mujeres del Estado de Nueva York. Los miembros del Caucus Legislativo de Mujeres 
se reunieron, incluyendo al Portavoz Carl E. Heastie, la Líder Pro Tempore de la Minoría 
Mary Beth Walsh (Distrito 112 de la Asamblea), la Líder de la Mayoría de la Asamblea 
Crystal D. Peoples-Stokes (Distrito 141 de la Asamblea) y yo, la presidenta asambleísta 
Chantel Jackson (Distrito 79 de la Asamblea).



• Housing / Vivienda
What are the most pressing housing concerns you 
have or have heard of recently?
¿Cuáles son las inquietudes de vivienda más 
urgentes que tiene usted o de las que haya 
escuchado recientemente?
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________

• Health / Wellness /
Salud / Bienestar
What do we need in order to become a  
healthier Bronx?
¿Qué necesitamos para convertir al Bronx en un 
lugar más saludable?
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________

• Safety / Seguridad
How can we make our community safer?
¿Cómo podemos hacer a nuestra comunidad más 
segura?
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________

• Other / Otro
What other issues should I be aware of?
¿De cuáles otros asuntos debería estar al tanto?
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________

Constituent Survey 
Cuestionario para Constituyentes

• Street Repairs /  
Reparaciones de Calles
Which streets near you need the most attention 
and why? (share location)

¿Cuáles calles cerca de usted necesitan la mayor 
atención y por qué? (comparta la ubicación)

 __________________________________
 __________________________________

 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________

• Education / Educación
What’s working in our education system, and what 
can we improve?

¿Qué funciona en nuestro sistema educativo?, y 
¿qué podemos mejorar?

 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________
 __________________________________

You can complete the survey in 4 ways:
• By completing this mailer and returning it to 780 Concourse Village 

West, Bronx, NY 10451
• You can complete it online by going to  

https://nyassembly.gov/mem/Chantel-Jackson.
• You can also access my website using the  

QR code on this page.
• By submitting it via email to 

district79@nyassembly.gov
• Office contact info: 718-538-3829 

district79@nyassembly.gov

Pueden completar el 
cuestionario de 4 maneras:
• Completándolo y devolviéndolo al  

780 Concourse Village West 
Bronx, NY 10451

• Completándolo en el sitio Web:  
https://nyassembly.gov/mem/Chantel-Jackson.

• También, pueden acceder a mi sitio Web usando el código QR en 
esta página.

• Sometiéndolo por correo electrónico a district79@nyassembly.gov
• Información de contacto de la oficina: 718-538-3829 

district79@nyassembly.gov
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Assemblymember / Asambleísta

CHANTEL JACKSON, LMSW
79th Assembly District / Distrito 79 de la Asamblea 

Summer Hours of Operation
Horario de Oficina durante el Verano

• Summer hours:
July 11th - September 5th
Monday - Thursday
10 am - 3 pm
Friday: Closed

If you’re part of a nonprofit or 
community organization doing work 
in our neighborhoods, don’t miss the 
opportunity to apply for Discretionary 
and Capital Funding. These funds help 
support local programs, services, and 
projects that make a difference.
Access the forms and learn more about 
eligibility by scanning QR code below:

Don’t forget to follow me on  
social media as well:
Tampoco se olviden de seguirme en las 
redes sociales:

 @chanteljackson79
 @amchanteljackson79

780 Concourse Village West  
Ground Floor Professional, Bronx NY 10451 
718-538-3829 • district79@nyassembly.gov

https://nyassembly.gov/mem/Chantel-Jackson

Apply for Discretionary and Capital Funding
Solicite Financiamiento Discrecional y de Capital

• Horario de verano:
11 de julio - 5 de septiembre:
Lunes – jueves
10:00 a.m. – 3:00 p.m.
Viernes: Cerrado

Si usted forma parte de una organización sin fines 
de lucro o comunitaria que trabaja en nuestros 
vecindarios, no se pierda la oportunidad de solicitar 
Financiamiento Discrecional y de Capital. Estos 
fondos ayudan a apoyar programas, servicios y 
proyectos locales que marcan la diferencia.
Acceda a los formularios y obtenga más 
información sobre la elegibilidad escaneando el 
código QR a continuación:


